
FAHRSCHULE JANSSEN DRIVE
janssen-drive.de

04221 – 30923

FAHRSCHUL-DEUTSCH
Deutsch – Spanisch · Español

30 wichtige Wörter für deine Fahrstunden und die Prüfung – in 5 Lektionen, jeweils mit einem Satz, wie du ihn
von deinem Fahrlehrer hören kannst. Zum Üben mit Lernkarten, Vorlesefunktion und Quiz: janssen-drive.de

1 STARTKLAR MACHEN Prepararse

1 den Sitz einstellen
„Stell den Sitz so ein, dass du die Pedale gut erreichst.“

ajustar el asiento
Ajusta el asiento para que llegues bien a los pedales.

2 die Kopfstütze

„Die Kopfstütze sollte ungefähr auf Höhe deiner Ohren
sein.“

el reposacabezas

El reposacabezas debe estar más o menos a la altura de
tus orejas.

3 den Motor starten

„Fuß auf die Bremse, dann den Motor starten.“

arrancar el motor

Pie en el freno y luego arranca el motor.

4 die Handbremse lösen

„Bevor wir losfahren, lös bitte die Handbremse.“

quitar el freno de mano

Antes de salir, quita el freno de mano, por favor.

5 den ersten Gang einlegen
„Leg jetzt den ersten Gang ein.“

meter la primera
Ahora mete la primera.

6 anfahren
„Wir fahren ganz ruhig vom Fahrbahnrand an.“

iniciar la marcha
Salimos del borde de la calzada con mucha calma.

2 SCHAUEN UND ZEICHEN GEBEN Mirar y señalizar

7 blinken

„Vor jedem Abbiegen blinkst du rechtzeitig.“

poner el intermitente

Antes de cada giro pon el intermitente a tiempo.

8 der Schulterblick

„Vor dem Anfahren immer der Schulterblick nach links.“

mirar por encima del hombro

Antes de salir, mira siempre por encima del hombro
izquierdo.

9 der tote Winkel

„Im toten Winkel kann ein Radfahrer sein.“

el ángulo muerto

En el ángulo muerto puede haber un ciclista.

10 der Sicherheitsabstand
„Halte genug Sicherheitsabstand zum Auto vor dir.“

la distancia de seguridad
Mantén suficiente distancia de seguridad con el coche de
delante.

11 die Geschwindigkeit anpassen
„Es regnet, also passen wir die Geschwindigkeit an.“

adaptar la velocidad
Está lloviendo, así que adaptamos la velocidad.

12 vorausschauend fahren

„Fahr vorausschauend: Da vorne spielen Kinder am
Straßenrand.“

conducir con previsión

Conduce con previsión: ahí delante hay niños jugando
junto a la carretera.
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3 IN DER STADT En la ciudad

13 der Zebrastreifen

„Am Zebrastreifen wartet eine Frau – wir lassen sie
über die Straße.“

el paso de cebra

Una mujer espera en el paso de cebra: la dejamos
cruzar.

14 die Haltelinie
„Halte genau an der Haltelinie, nicht dahinter.“

la línea de detención
Detente justo en la línea de detención, no después.

15 der grüne Pfeil
„Am grünen Pfeil musst du zuerst anhalten und dann
vorsichtig abbiegen.“

la flecha verde
En la flecha verde primero tienes que parar y después
girar con cuidado.

16 die Einbahnstraße

„Das ist eine Einbahnstraße, hier dürfen wir nicht
hineinfahren.“

la calle de sentido único

Es una calle de sentido único, no podemos entrar.

17 der Radweg

„Beim Rechtsabbiegen achte auf Radfahrer auf dem
Radweg.“

el carril bici

Al girar a la derecha, presta atención a los ciclistas en el
carril bici.

18 die Tempo-30-Zone

„Wir sind in einer Tempo-30-Zone, also höchstens 30
km/h.“

la zona 30

Estamos en una zona 30, así que como máximo 30 km/h.

4 LANDSTRASSE UND AUTOBAHN Carretera y autopista

19 die Autobahnauffahrt

„An der nächsten Autobahnauffahrt fahren wir auf die
A28.“

la incorporación a la autopista

En la próxima incorporación entramos en la autopista
A28.

20 der Beschleunigungsstreifen

„Auf dem Beschleunigungsstreifen gibst du ordentlich
Gas.“

el carril de aceleración

En el carril de aceleración aceleras con decisión.

21 der Spurwechsel
„Für den Spurwechsel: Spiegel, Blinker, Schulterblick.“

el cambio de carril
Para cambiar de carril: espejo, intermitente, mirada por
encima del hombro.

22 überholen
„Überholen nur, wenn du die Strecke weit genug
überblicken kannst.“

adelantar
Adelanta solo si ves la carretera lo bastante lejos.

23 die Rettungsgasse

„Bei Stau bilden wir sofort eine Rettungsgasse.“

el pasillo de emergencia

En un atasco formamos enseguida un pasillo de
emergencia.

24 der Wildwechsel

„Achtung, Wildwechsel: Hier können Rehe über die
Straße laufen.“

el paso de animales salvajes

Atención, paso de animales: aquí pueden cruzar corzos.
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5 FAHRAUFGABEN UND PRÜFUNG Maniobras y examen

25 die Gefahrenbremsung

„Bei meinem Kommando machst du eine
Gefahrenbremsung.“

la frenada de emergencia

Cuando yo te lo diga, haces una frenada de emergencia.

26 rückwärts einparken
„Park bitte rückwärts in die Lücke hinter dem blauen
Auto ein.“

aparcar marcha atrás
Aparca marcha atrás en el hueco detrás del coche azul.

27 dem Navi folgen
„Jetzt folgst du einfach dem Navi bis zum Ziel.“

seguir el navegador
Ahora simplemente sigue el navegador hasta el destino.

28 der Fahrlehrer

„In der Prüfung sitzt dein Fahrlehrer neben dir.“

el profesor de autoescuela

Durante el examen, tu profesor se sienta a tu lado.

29 der Prüfer

„Der Prüfer sitzt hinten und sagt dir, wohin du fahren
sollst.“

el examinador

El examinador se sienta detrás y te dice adónde ir.

30 die Prüfungsfahrt

„Vor der Prüfungsfahrt ist jeder ein bisschen aufgeregt
– das ist normal.“

el examen práctico de conducir

Antes del examen práctico todos están un poco
nerviosos; es normal.

Wortliste und Übersetzungen: Fahrschule Janssen Drive. Fragen? WhatsApp, Telefon 04221 – 30923 oder info@janssen-
drive.de
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